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AHHOTAIIUSA

B crartke aBTOp paccmarpuBaet nbecy b. Axkynuna «Yaiika» (2000) ¢ Touku 3peHUs] TEOPUU
MPELEeICHTHOCTH, OMHUPasCh Ha HCCIEAOBAaHHUA YYCHBIX B O0JIACTHU  COBPEMEHHOMN
JIMHTBOKYJIbTYpoJioTHH. Llenb HacTosAIero uccienoBanus — NpOaHaaIu3upoBaTh MPOU3BEICHUE
b. AkyHnHa Kak TpELeleHTHYI0 CuTyaluuio. B crarbe BIEpBbIE BBOAMUTCS TEPMUH
«TIOJMBAPUAHTHAS NPELEICHTHAS] CUTYaLMs» IPUMEHUTENBHO K TEKCTY AaHAIU3UPYEMOM IbECHI.
Meron,  UCHOJIB30BAaHHBII  MpU  MPOBEAECHUM  JIAHHOI'O  MCCIENOBAaHUS, —  METOJ
JUHTBOCTUJIMCTUYECKOTO aHallM3a TEKCTOB. Pe3ynbTaThl JAHHOTO HCCIIEOBAHMUSI MOTYT OBITh
HCIOJIb30BaHbl B Kypcax IO JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTMM, a TakkKe B Y4YEOHBIX MOCOOMSIX IO
CTHJINCTUKE COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO S3bIKa. ABTOpP HPUXOJUT K BBIBOJY, YTO KOMEIMS
b. Akyanna «Yaiikay — 3TO TIOJMBapUaHTHAs TIpENEACHTHAs CUTyalus, KOTopas
aKTyaJlU3UPYyeTCsl C MOMOIIbI0 MPELEJEHTHOIO UMEHHU (B JJaHHOM CIy4yae 3TO HEOJHOKPATHO
MOBTOPSIEMOE B TEKCTE MbEChl MM «4ailka», KOTOpO€ HAallOMMHAET YUTATEI0 00 HCXOJHOM
tekcte A.IL YexoBa). Taxke ans si3pika mbechl b. AKyHMHAa XapakTepHO OCOBpPEMEHHMBAHHE
KJIACCMYECKHX MEPCOHA)Xe, YTO JOCTUTaeTCs OIpeNeleHHBIMU CIHOCOOAMM: OHHU JyMAloT,
TOBOPSAT M MOCTYNAIOT, KaK JIOAM, JKUBYIIME B HACTOSIEE BpEMS; B TEKCTE MPHUCYTCTBYIOT

000pOTHI, XapaKTepHBIE JIJIs1 pa3roBopHOi peun Havdasma XXI| Beka.

JJIsi HUTHPOBAHUS B HAYYHBIX MCCIEAOBAHUAX
beictpoBa T.B. «Yaiika» b. AkyHuHa kak mnpeneneHtHas cutyauus // KymabTypa u

muBuimsanms. 2017. Tom 7. Ne 4A. C. 585-596.

KaioueBnle ciioBa
[IpeuenentHas cutyauus, npeueneHtHoe ums, FO.H. Kapaynos, A.Il. Yexos, «Yaiikay,

b. AkyHuH.
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BBenenue

OnHO#l U3 0COOEHHOCTEH COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIMTEPATYpHOTO SI3bIKa SIBISETCS BBICOKAS
CTENeHb HMHTEPTEKCTYAIIbHOCTH, CBSI3b MOYTH JIIOOOT0 TEKCTa C MPEIIECTBYIOIIMMU TEKCTaMH,
MMEIOIIMMU OIPEACIICHHOE KYJIbTYPHOE 3HAUYE€HHME JUIsl TE€X, KTO CO3/1a€T WJIM BOCIPUHUMAET 3TH
TekcThl. «l[loHATHE MHTEpTEeKcTa Kak MH()OPMAIIMOHHOW PEaTbHOCTH, CBA3BIBAIOMICH ... TEKCT,
4eJI0BEKA U BPEMS, ... OTBEYAET UEE CUHTE3a U [IOTOMY [103BOJISIET IIO-HOBOMY OLIEHUTb ... IPUPOTY
SI3LIKOBBIX ()EHOMEHOB IUTAIINH, AJUTFO3UH B apXeTunudHocTuy [Iponosa, 2004, 92].

Takue KaTeropuu, Kak <«UMHTEPTEKCTYaJIbHOCTb» U «IPELEIAEHTHOCTb», B COBPEMEHHOMU
JIMHTBUCTHUKE HEPEIKO OTOXAECTBISIOTCS, U, XOTS OHU TECHO B3aMMOJCHCTBYIOT JIPYr C JIPYIOM,
MOKHO BBIIEIUTh UX pa3iauunble cBoiicTBa. Tak, H.A. Ky3pmuna numer: «/HTepTekcTyanbHOCTD
COOTHECEHAa C ACTETUYECKOM LEHHOCThIO, KYJIbTYpPHOHM 3HAUYUMOCTBIO, BHEBPEMEHHOCTBIO,
MPELeIEHTHOCTh C TeM, YTO MPOMCXOJUT Ceiiuac M aKTyalbHO CETrO/Hs, HO BOBCE HE 00s3aTEIbHO
Oyzmer 3HauMMO 3aBTpa. TakuMm 00pa3oM, HMHTEPTEKCTYAIbHOCTh — 3TO TPAHCIUPYEMBIH KO
KYJIbTYpPbI KaK CUCTEMbI TPAJAULIMOHHBIX JUIsl YEJIOBEUECTBA IEHHOCTEH MaTEpUAIbHOTO U JyXOBHOI'O
XapakTepa, MPEleACHTHOCTh — SBIIEHUE KH3HU, KOTOPOE MOXKET CTaThb WJIM HE CTaTh (PAKTOM

KyabTypb» [Ky3pMuna, 1999, 205].
IIpeueneHTHas CUTyalMsi: HCTOPHUS BOIIPOCa

10.H. KapaynoB, 0CHOBOIIOJIO)KHUK OT€YECTBEHHON TEOPUH NPELENCHTHOCTH, eue B 1987 romy
TOBOPHJI, YTO MPELEIECHTHBIA TEKCT JOJKEH 00J1aAaTh TaKUMHU CBOMCTBaMU: «1) OBITh 3HAUMMBIMH
JUISL TOW WIM WHOW JIMYHOCTH B TO3HABATEILHOM M SMOIMOHAIBHOM OTHOIICHUSX; 2) UMETh
CBEPXJIMYHOCTHBIN XapakTep, TO €CTh OBITh M3BECTHBIM ILIMPOKOMY KpYTy JIOJEH, BKIOYas
MIPEIIIIECTBEHHUKOB U COBPEMEHHHUKOB; 3) BO30OHOBIIATHCS HEOJHOKPATHO B IUCKYPCE OTAEIbHOU
SI3bIKOBOM JIMUHOCTH U counyMay [Kapaynos, 1987, 76].

B.B. KpacHbix cumTaet, 4To mpereneHTHbie (PeHOMEHBI MOTYT OBITh KaK BEpOAIbHBIMU, TaK H
HeBepOaTbHBIMH. Tak, K BepOaJbHBIM MpEeeHTHHIM (DEHOMEHAM OTHOCATCS Pa3IMYHBIE TEKCThI
KaK MPOYKTHl pEYEMBICIIUTEILHON IeATEeIHLHOCTH, a K HeBepOaIbHBIM MpeleICHTHRIM (peHOMEHaM —
MPOU3BE/ICHUS JKUBOIUCHU, APXMUTEKTYpbl, CKYJIBINTYPbl, MYy3bIKallbHble Tpou3BeneHus. K
BepOaNbHBIM TpeneneHTHBIM  ¢deHomeHaMm B.B. KpacHeIXx OTHOCHT miperne/ieHTHOe WMS |
MpENe/ICHTHOE BBICKA3bIBAaHUE, a K HEBEPOAIBHBIM — TMPEIEACHTHBI TEKCT W MPEIEACHTHYIO
cutyauuto [Kpacusix, 1997, 84].

[IpuBeneM TO MOHUMaHHE NPELEACHTHOW CUTYyallud, KOTOpOE€ IIPEJICTaBICHO B padoTe

((HpeHeHeHTHOG BBICKAa3bIBAHHUEC M MPCUHCACHTHOC UMA KaK CHMMBOJIBI NPCUCACHTHBIX q)eHOMeHOB))Z
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«IIpenenenTHas cuTyanusi — HEKas ,,OTaJOHHAS, ,,UAcalIbHAs" CUTyallHs, CBsA3aHHAs ¢ HaOOpOM
OTpeieNICHHBIX KOHHOTANMM, TudPepeHInaibHbIe TPU3HAKA KOTOPOH BXOAST B KOTHUTUBHYIO 0a3y;
O3HAYaIOlUM TMPEUEACHTHOM CHUTyalldd MOTYT OBITb TMPELEJECHTHOE BBICKA3bIBAHUE WIIU
npeneaeHTHOe uMs (Hanpumep, Xonbiaka, CMmyTHoe Bpems)». [3axapenko, KpacHwix, ['ynkosa,
baraesoii, 1997, 86].

J.b.'ynkoB B Oosee mo3nHeidl paboTe Ha3bIBaeT MPELEACHTHON CUTyalled «HEKOTOPYIO
peaNbHyI0 EAMHUYHYIO CHUTYallUl0, MHUHUMHU3UPOBAHHBIA WHBAPUAHT BOCHPUSTUS KOTOPOH,
BKJIFOYAIOLIUN MPEICTABICHUE O CaMOM JIEUCTBUH, O €r0 YYaCTHHKAX, OCHOBHbIE KOHHOTALMHU U
OLICHKY, BXOJUT B KOTHUTHBHYIO 0a3y JMHTBOKYJIBTYPHOIO COOOIECTBA M 3HAKOM IMPAKTUYECKU
BCEM COIMAIM3UPOBAHHBIM MPEICTAaBUTENSIM 3TOoro coobmectBa» [['ynkos, 2000, 41]. I'yaxos
CUHMTACT, YTO aKTyaJlu3alus NPELEICHTHBIX CUTYyallMil MPOUCXOIUT IMPH HMX COIMOCTaBICHUU C
ONpEIEICHHON pedeBor cuTyanuei. Bemen 3a ['yIKOBbIM cuUTyallMedl pedd Mbl HAa3bpIBacM Ty
CUTYaIMIO, KOTOpasi «OIMHCHIBACTCSI B PEUM OJHOTO M3 KOMMYHUKAHTOB (Hampumep, KTO-THOO
paccKa3bIBaeT O CI0KHOM MOXOJIE, KOTOPBIM caM TOBOPAIIUI WU €r0 CIYIIaTeNd XapaKTepUs3yroT
kak nepexoa CyBopoBa uepe3 AJIbIbI), TaK U Ty CUTYallMIO, B KOTOPOM MPOTEKAET KOMMYHHKALIUS
(Hanmpumep, oTell, HEJIOBOJIbHBIN TEM, KaK Pa3roBapuBacT C HUM €0 ChIH, MOKET 0OPaTUTHCS K HEMY
co cioBamu: “S Tebs mopomuin— s TeOs U YObIO”, aKTyaJM3uUpys H3BECTHYIO MpEIeICHTHYIO
cutyanuio)» [['yakos, 2000, 41].

IO.E. [IpoxopoB cumTal, 4TO MPELENCHTHAs CUTyallus — «HEKas ‘“dTajoHHas”’, “uaeanpHas’
CUTyalusi ¢ oOlpeneraeHHbIMU KoHHOTammsimMu» [[Ipoxopos, 2004]. Ilpumepom mnpereneHTHON
CUTYyallUM MOXET CIIYXHUTb CUTyalus npenarenbctBa Mynoit Xpucra, KOTopas MOHUMAETCs Kak
3TANIOH TpeaaTenbcTBa Boooie [Tam xe]. E.A. HaxuMoBa onpeensietr nmpeleeHTHbIE CUTYallun KakK
«CHUTYallUH, K KOTOPBIM OOpAIIalOTCSI aBTOPHI COBPEMEHHBIX TEKCTOB B MOMCKAX MCTOUYHMUKA ISt
aHAJIOTUHU, CMOCc00a HETPUBHAIBHOM OILIEHKH COBPEMEHHBIX COOBITMM WM HMHCTPYMEHTA s
MozenupoBaHusa AeiictButenbHocT» [Haxumona, 2007, 107]. M.H. KppuioBa cuurtaer, 4ro
Mpele/IeHTHbIC CUTYyallMd BKIIOYAIOT B ce0sl «Ha0Op TpeacTaBieHUN O HauOoliee 3HAKOMBIX
SI3BIKOBOM JIMUHOCTH MUCTOPUYECKUX, MOTUTHICCKUX, KYJbTYPHBIX COOBITHSX B HAIlICH CTpaHE W 3a
pyoexxom» [KpeutoBa, 2014, 51]. DTOoT XKe BccienoBaTeah OTMEUAET, YTO OTIUYHUE TPEIeICHTHBIX
CUTYyallMil OT MPEUEJEHTHBIX TEKCTOB, MPELEIECHTHBIX MMEH M T.I. B TOM, YTO C MOMOIUIbIO
MIPEIEeICHTHBIX CUTYallUi «TOBOPAIIUI WM MUIIYIIUNA OTCHIIAET K CTEPEOTUITY Oojiee 00bEMHOMY,
XOTSI 3T 3HAYUTEIIBHOCTh BBIPAXKAETCS ... KOJTUYECTBEHHO: TIPEIEACHTHAS CUTYallHsl, YITOMHUHAaeMast
aBTOPOM CPaBHEHHUSI, OKHUBJISIET B TIAMATH TOBOPSIIETO 11E€JI0€ COOBITHE, MPOTSHKEHHOCTh KOTOPOTO
M0 BPEMEHU MOXKET BapbUPOBATHCSI OT HECKOIBKUX MTHOBEHUH (MCTOPUUYECKUI WM TOJUTHYECKUN

aHEKJ0T) 10 HECKONBKUX cToseTuil (mepuona uctopun )» [Kpeutosa, 2014, 51].
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B namem wuccnegoBaHuM, MOCBAIIEHHOM Tmibece b. AkyHnna «Yaiika» Kak NpeneaeHTHOU

CUTYyaluu, Mbl OyJIeM MpHUaep>KuBaThcs Touku 3peHus B.B. KpacHbix.
IIbeca b. AkynnHa «Yaika»

Komenus bopuca AxyHuHa (OOUH M3 IICEBJOHMMOB MOJHOIO IHCATENsl COBPEMEHHOCTH
I'puropus [lanBouua Uxaprumsuim) «Yaiika» O6puta Hamucana B 2000 roxy u, pasymeercs, cpa3y
K€ IpHUBJIEKJIa K ce0e BHUMaHUE 4UTaTesell, KpUTUKOB, HCCIENoBaTesiel — HE TOJIbKO H3-3a
MHOTI'000€IIAIONIEr0 3arojloBKa- ajuIlO3MM Ha M3BECTHYIO IbECy KJIACCUKA PYCCKOHM JMTEpaTypsl
A.IT. YUexona. IIbeca AxyHuHa Obu1a 3asiBI€HA KaK MPOJOJIKEHHE KIAaCCUYECKOM MbEChl, YTO MOKET
paccMarpuBaThCsl Kak CBO€OOpa3Hasl IUTepaTypHasi IPOBOKALMS U CaMo I10 ce0€ BBI3BIBAET LIENYIO
raMMy 4yBCTB — JTFOOOTIBITCTBO, HEMIPUATHUE, KeJAaHHE IEPEUUTATh Ibecy YexoBa u T. JI.

AKyHMH TpejajaraeT CBOIO BEpPCHI0 TOro, 4ro ciaydumiocs ¢ TpemneBbiM («KoHcTaHTUH
I"aBpuiioBuu MeptB. Tonbko OH He 3acTpenwics. Ero yOounny»), mpuueM Takux BepcUil BOCEMb, U B
Ka)KJ01 — HOBBIN yOuiina. Tekct AKyHHHA HalKMCaH B )KaHPE KJIACCUYECKOT0 JIETEKTUBA, U ABJISETCS
cBOeOOpa3HOM crTuiM3anued «mox YexoBay, 4YTO JOCTUTAeTCsl Pa3IMYHBIMU  CPEICTBAMHU.
H.I'. bBaGeHKko roBOpUT O CIEIYIOLUX HNPOSBIECHUSAX MOITHKH YeXOBCKOW «Halkny»: «obuinue nays,
BBICOKAsl YaCTOTHOCTb OTPHUILAHMM, PpPAacCIpOCTPAHEHHOCTb IPOTUBUTENBHBIX CHHTAKCUYECKUX
CTPYKTYp, co3aaHue 3¢pdexta KOMMYHHKATUBHOM pPa300IIEHHOCTH IEPCOHAXEH, TeKCTyalbHas
aKTyaju3alysg MOTUBA JIIOOBHU, pa3pabOTaHHOCTh CUMBOJIMYECKOro JieWTMoTHBaY [babenko, 2005,
79].

HccnenoBanneM axkyHMHCKOW «Yalku» 3aHMManuChb MHOTHE YYE€HBIE — JIMHIBUCTBI U
KyabTyposiord, B ToMm umcie M. KocroBa-IlanaitoroBa, A.Momnap, E.Il. Kpacunbaukosa,
B.B. CaBenveBa, T.B. Hamosupnasi, T.lIO. Tsepurunona, [I'.Jl. Yusnukmuii, T.H. Yypnsera,
M. lllpy6a u apyrue. B Hamem uccieoBaHUM Mbl OOpaTUMCS K TaKOMY IOKa HE M3YyYEHHOMY
acreKkTy Ibecbl AKYHHMHA, KaK INpEUEeAeHTHOCTb. CuuTaeMm, 4TO 3Ty KOMEIUI0 MOKHO Ha3BaTh
OONBIION TpELeJeHTHOW CUTyalluei, Npu4YeM B HECKOJBKHX BapHaHTaX pa3BUTHUS, KOTOpbIE

npeajaract caM aBTOp, Ha Y€EM U CTPOUTCA BCA UHTpUTA «UT'PBI B KITACCUKU.
«Yaiika» b. AKyHUHA KaK NpeuneJeHTHAS CUTYalus

J.b. I'yaxoB mucas, 4To npereeHTHas CUTYallusl «BBICTYIAeT BTOPBIM WICHOM YacTO JOBOJIBEHO
CII0KHON MeTadophl, peajibHasi CUTYyallUsl PEUr COIOIaraeTcs ¢ MpereIeHTHON cUuTyaluei, kotopas
BBICTYMaeT Kak oOpaszer] MoJOoOHBIX cuTyanuii BooOme. HykxHO cka3arh, uTo oOpaieHue K
MPENeICHTHOW CHUTyallud B OSTOM OTHOIIEHWH OKa3bIBaeTcsi MOJ00HO OOpamieHut0o K TOMY

“KyJbTYpHOMY IIpEAMETY ’, Ha KOTOPBIA YKa3bIBaeT MpeneneHTHoe uMs. [lociennee Takke ak THBHO
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ydqacTByeT B MexaHuzme Mertadopei» [['yakos, 2000, 43]. I.b. ['yakoB BBIACISI ClEIYIONINE
CHIOCOOBI aKTyaTN3aIuu MPEIEACHTHBIX CUTYaIU:

1) «HEKOTOpBIC TPEICICHTHBIC CUTYAI[MH OKAa3bIBAIOTCS MOMMEHOBAHBI, HA HUX YKa3bIBAIOT
ompeJieJICHHbIC TMpele/IecHTHBIE uMeHa (XoxapiHka, UepHOObUIP M Jp.) ... TaKHUE MpeleCHTHBIC
CUTYAIINH, KaK MMPAaBUJIO, aKTyaJIM3UPYIOTCS C MIOMOIIBIO YIIOTPEOJICHHSI MPEIEICHTHOTO UMEHI;

2) IMEHOBAHHWE HEKOTOPBIX MPCIEACHTHBIX CHUTyallMid TMPOUCXOAUT MPHU TOMOIIM YETKO
(UKCUPOBAHHBIX JICCKPHUIIIIUH, KOTOPBIE OKa3bIBAIOTCS MO CBOEMY (PYHKIIMOHMPOBAHHIO OJIM3KH K
MPELEICHTHBIM UMEHAM;

3) HEKOTOpBIE IMpPELEACHTHBIE CHUTYallMd MOTYT aKTyaJlu3UPOBaThCS IPU  YIIOMHHAHUHU
MPEUEAEeHTHOrO TEKCTa, B KOTOPOM OHM HalllIu cBoe BoruionieHue» [['yakos, 2000].

B nanHOM ciiydae, Kak HaM Ka)XeTCsl, Mbl MMEEM JIEJI0 HE IPOCTO C 3aTSAHYBIIEHCS IIPELEICHTHON
CUTYyallUEH, KOTOpas aKkTyaJu3UpPYyeTCsl ¢ MOMOIIBI0 MPEUEAECHTHOIO UMEHU, & C MOJIMBAPUAHTHON
MpEUEACHTHOM CUTyalueil, Korja BO3MOXKHbBI HECKOJIBKO BApUAHTOB PAa3BUTHS JAaHHOW pedeBOM
CUTYALINH, U Kbl U3 HUX UMEET IIPaBO Ha CYIIECTBOBAHUE B CUJTY ONPEACIICHHBIX TPUYHH.

B nbece AxkyHuHa B KauecTBE MPELEJECHTHOTO MMEHHU BBICTYNAET Ha3BAHUE MPOU3BEICHUS —
«Yaiikay» (st 1100010 00pa30BaHHOT0, HAYUTAHHOIO YEJIOBEKA MOHSATHO, YTO pedb UJAET O IMbece
A.IT. YexoBa), a mpeleAeHTHas CUTYyallus, KOTopas aKTyalu3upyeTcsl C MOMOIIBIO MPEIeIEHTHOTO
nMmenn «Yaiika» — 310 cama nbeca, HO He A.Il. UexoBa, a b. AkyHnHa, KOTOpas BHavyaJjie MOBTOPSIET
YEXOBCKUM TEKCT IMOYTH JOCIOBHO, a 3aTE€M aBTOp NpPEJIaraeT CBOM BapHaHThl Pa3BUTHUS 3TOU
KJIACCUYECKOW MPELeACHTHON CUTYallUH.

Cpenu uccrnenoBaresneil, 3aHUMaBIIUXCSI TPOOJIEMON TPELeIEHTHBIX UMEH, MOKHO BBIICTUTH
takux y4yeHslX, kak /[.b. I'ynkos, B.B. Kpacusix, U.B. 3axapenxo, /I.B. baraesa, E.A. Haxumoga,
E.®. Kocuuenko u ap. B Hamel cratbe Mbl BO3bMEM 32 OCHOBY OIPEACIICHHE IIPELEIEHTHOIO UMEHH,
nanHoe B.B. Kpacubix: «lIpeneaeHTHoe MMsI — HHAUBUIYAIbHOE UMS, CBS3aHHOE WJIM C IIHPOKO
M3BECTHBIM TEKCTOM, KaK MPaBUIIO, OTHOCAIIUMCS K MIpeneIeHTHBIM (Harpumep, [levopun, Tepkun),
WJIU C TIpEeLIeIEHTHOM cuTyauuen (Harpumep, MiBan CycaHuH); 3TO CBOETO poja CI0KHBIN 3HAK, IPU
yHOTpeOJIEeHUU KOTOPOTO B KOMMYHHKAIIUH OCYIIECTBIISIETCS aNleJUIAIHS He K COOCTBEHHO JICHOTATY,
a K Habopy muddepeHmaibHbIX TPU3HAKOB JAHHOTO MPENEEHTHOTO UMEHU; MOXKET COCTOSITh U3
onHoro (JlomoHocoB) wiu 6onee snemenToB (KynukoBo moine), 0603Havast Py STOM OJTHO MOHITHE»
[KpacHubix, 1997, 85].

IlepBoe peiicTBHE aKyHMHCKOM KOMEIWHW, K PA304YapOBAHUIO TE€X, KTO TOMHHUT TEKCT
Kiaccuueckon «Haitkuy, mpencTaBiseT COO0H MOYTH MOTHBIA TEKCT KOHIIA YETBEPTOTO, TTOCIIETHETO
JIEACTBUS YEXOBCKOM MbeChl. BTOpOE Ke AeMCTBHE UMEET HECKOIBKO BAPUAHTOB PA3BUTHS — BOCEMb

CBOCO6pa3HLIX ((,Z[y@]leﬁ» (KaK X Ha3zbIBaeT b. AKyHI/IH), KOTIa Ha4YaJI0 KaXKJA0TO BapruaHTa OTCbUIACT
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YUTATENS] KXKIBIM pa3 K OJHOW M TOW ke MUCXOAHOM mo3uiuu: «YHackl ObIOT neBATH pa3. JopH
(cBepsier mo cBoum). Otcrator. Ceifuac ceMb MUHYT JecAToro... Mrak, gambl W rocrojia, Bce
YYaCTHUKHU JpaMbl Ha MecTe. OMH — WM oJlHA M3 HAc — yoOuiina. /[aBaiite pa3doupaTthcs». ABTOp
MIbECHI B KOHIIE MTEPBOTr0 AyOJIs MOSICHAET: «K KOHIY 3TOM KapTHUHBI, KaK U BCEX MOCIEAYIOLINX, KpOMe
camoi MocJeIHel, Bce akTephl IOJDKHBI 0Ka3aThCs Ha TEX e MeCTax, I/l ObUIM B HaYaie KapTHHbBD».

Kaxaplii «1y0ap» — 3TO OTHeNbHAs, CaMOCTOsITeNbHAs HUCTOpHUs yoOwiictBa KoHcranTHMHA
Tpenunesa, mpuyeM B KaXI0M BapuaHTe CBOM yOUiilla, ¥ Bce YJIMKH YKa3bIBAlOT MMEHHO Ha Hero. Tak,
B IepBOM «ayouie» youiina TpermneBa — Huna 3apeuynas, Bo BTopoM — MenBeneHko, My Maiw,
youn Koncrantuna TpermsieBa u3 peBHOCTH, B TpeTheM — Mainia, u3 peBHoctu k Hune, B ueTBepToM
— WUnesa lampaes, orenr Mamu, B isitom — [letp Copun, Opat Mpunbl ApkaauHOM, B IIECTOM — caMa
Wpuna ApkanuHa, B ceibMoM — Tpuropus, B BOCbMOM — caM JOKTOp JlopH, Beyliuii pacciieJoBaHHE
yOwuiicTaa.

B TekcTe nbechl HECKOJIBKO pa3 MOBTOPSETCS MPELEACHTHOE UM «JaiiKay, IpUuYeM KaXKIblil pas
HOBBIN MEPCOHAX CUUTAET ceOs KEPTBOM — CBOCOOpa3HON MoJACTpeNeHHON Yaiikoil. Tak, B KOHIIe
nepBoro ayois youitiei okaspiBaeTcsi Huna 3apeunas, koTopasi TOBOpUT po cedst: «S uwaiika... S
yaiika...». B Tperbem nyOne yOuiina — Mama, coOnazHeHHas TperuieBbiM: «9T0 He 3apeyHas —
qaiika, 310 51 — yaiika. Koncrantun ["aBpriioBUY NOJACTPEIHII MEHS IPOCTO TaK, HU JJISl Uero, 4Tod He
JeTana HaJl HUM TIIynas 4yepHorosiosas nruual» B mecrom ny0ie, korja BbISICHSIETCS, YTO yOuiina —
Math TpemnneBa Mpuna Apkaauna, TakuM 00pa3oM craciiasi CblHa OT TOMOCEKCYaJIIbHOM CBS3H CO
CBOMM JIFOOOBHUKOM, TpPHUTrOpHH TOBOPUT: «31€Ch, Ha OEpery 3Toro KoJJJOBCKOTO 03epa, OCTaNIOCh
Moe cepaue! TBOM ChIH moacTpenuis ero, kak Oemyro nruiy. I — yvaiika!» B koHue BocbMoro,
3aKIIIOYUTENBHOTO NyOsns nokTop JlopH, paccieayromuii yOUHCTBO, CO3HAETCS, YTO 3TO OH yOMI
Koncrantuna TperieBa, U OOBSICHSET 3TO TeM, YTO MOKOWHBIN TperseB ObLT HACTOSIIUM
npectynHukoMm, nouuine xeka Ilorpommrens, KOTopblil yorBan O€IHBIX KUBOTHBIX OT CKYKHU: «5]
3alIUTHUK HAIIMX MEHBIIUX OpaTheB OT YEIOBEYECKOM JKeCTOKOCTH M NMPOU3BOJA... A HAYMHAIOCh
BCE BOT C 3TOM NTHILIbI — oHa nana nepsoi. (IIpoctupaer pyky k yaiike.) 51 oromcTun 3a Tebs, OeaHas
yaiika!»

Urak, stiimu ciioBamu: «Sl oromcTui 3a Te0s, OemHas daiika!» 3akanunBaercs mbeca b. AxyHuna.
[IpeneneHTHBIM KpYyr 3aMBIKaeTCs: KOMEAMsS HA4YMHAETCS C IpeleleHTHOro uMmeHu «Yaiikay,
BBIHECEHHOT'O B 3arjaBUE, U 3aKAaHUMBAETCS dTUM K€ UMEHEM B TEKCTE. 3aHABEC 3aKPBIBAETCS MOJ
KPHK YalKH — «TIOCTEIEHHO HapaCTAIOIIMKI U MO KOHEI MOYTH OIIYIIUTENIbHBINY», KaK yKa3bIBA€T
apamMaTypr AKyYHUH NOTEHIIMAIBHBIM PEXUCCEPAM-TIOCTAHOBIIMKAM CBOEH MbECHI, KOTOPAsl, KCTaTH,

yCcneurHo UJ€T B MOCKOBCKUX TCaTpax.
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HexkoTopbie 0c00eHHOCTH fI3bIKA Nbechbl b. AKyHUHAa

Hano otMeTutsb, 4TO aKyHUHCKHM TEKCT — HE MPOCTO CTHIIM3ALHMS «1101 YexoBay», aBTOP NPHUIAET
KJIACCUYECKHM [EPCOHa)XaM COBPEMEHHbBIE YEpThl: MPHUBBIYHBIE YWUTATEISAM KIACCUUYECKUE
MIEPCOHAXU JYyMAIOT, TOBOPAT U MOCTYNAKOT MO-COBPEMEHHOMY, YTO MOET YIMBIISTH, BbI3bIBATH
HEJOYMEHME, OTBPALLIEHUE U T. ., OJTHAKO HE OCTaBJISIET PaBHOAYIIHbIM. Tak, ApkaauHa, y3HaB O
ToM, uto Huna 3apeunas — yOwuiina ee cbiHa, Ipou3HOCHUT: «XKajneTb ee Hedero. Pa3eirpaeT nepen
MIPUCSKHBIMU 3TaKyIO BOT YailKy, M OIPaBJAAIOT... A 4TO X — MOJIOZ[a, CMasiuBa, BitobseHa. Takyio
pekiamy cebe caenaet Ha 3Toil ucropuu! IlozaBunoBaTh MOXKHO. M aHTa)>KEMEHT XOPOIIUN MOTYUHT.
[Iybnuka Oynmer Ha CHEKTaKJId BajOM BajduThb». TPUTOPUH B PE3yJbTaT€ OKa3bIBACTCS
HETPaJAUIIMOHHOW OpPHEHTAIMH, OH 3a JBa rojaa no youiicrBa Koncrantuna TperuieBa mpu3HaeTcs
eMy B JIF00BU, U IOSTOMY ApKaauHa yBO3UT TpUroprHa, 4TOOBI CACTH M ChIHA, M €T0 HEYIaBILIErOCs
mMO0OBHHMKA, TOTOMY uTO MHade TpemneB yomn Obl Tpuropumna. Mamia, Oyaydu 3amyxem 3a
MenBeneHKko, comnach ¢ TPerieBbIM U POAMIIA OT HEro peOdeHKa — «IaHO OBl OT JIFOOBH WIIA XOTh
OBl OT CIIAJOCTPACTHUSA, & TO OOUIHBIM 00pa3oM, CbsHY» (CO cIoB ee MatepH, [lomuHb AHIPECBHBI
[IlampaeBoi, >K€HbI OTCTABHOTO MOPYYHKa, TBOPSIHUHA, a HbIHE — yrnpasistomiero Copuna); Ta xe
Mama y UexoBa HroxaeT Tabak, a y AKyHUHA — KYPUT U MHOTO TIbET.

Heckonbko pa3 BCTpedaeTcs B MbECEe BBIPAKCHHE «MO3TH IMO/HA CTEHKE», MPUYEM MBI 3TO
BBIP@KEHHE CIBIIIMM M U3 YCT JTOKTOpa, U OT akTpuchl Mpunsl ApkaauHoil, mMaTepu yOUTOTrO.
CHuayvana [lopH oTBedaeT ApKaauHOM, €[Ba ONPaBUBILIEHCS MOcie 0OMOpoka, Ha Bompoc: «/{okTop,
a MOXXeT OBbITh, OH TONBKO paHeH?» — «Kakoii Tam. [Ipsimo B yXo, 1 M0o3rH 1o cTeHke». Ho OykBanbHO
yepes napy CTpaHull Oe3yTelIHasi MaTh cpamuBaeT JJopHa, KOTOpbIi cooOLInI 0 ToM, uto TperieB
HE 3aCTpenmics: «A Kak e MO3TH Ha CTeHKe?»

Joxtop JlopH, KOTOpBIN coriacHO BocbMoMy nyOmio youn TperueBa, sIBIsS€TCS CEKpeTapem
ryoepHckoro OOmiecTBa 3alIMTHl JKUBOTHBIX — TOTO CaMOro OOIIeCTBa, YJIEHBI KOTOPOTO
MPOCJIAaBUIIUCH aKUUAMHU, TOCTOMHBIMA COBPEMEHHBIX 3aIIMTHUKOB )KMBOTHBIX: HaIlaJd Ha 300CaJ U
BBIMTYCTHJIM Ha BOJIO BCEX MTHI[ U3 KJIETOK, WM CHUJIBHO M30WIM IUPKOBOTO JPECCHUPOBIIUKA 3a
W37I€BATENILCTBO HAJl TUTPAMU U JIbBaAMHU.

Taxxe B mepBoM 1y0iie BTOPOTO AEHCTBUS BO3HUKAET €II€ OJTHO MPEIeIEHTHOE UMsI, CBSI3aHHOE
C JaHHOW mpeueneHTHOM cutyauueil — YexoB. Huna 3apeunas ¢ ycmemkoi roBopuT bopucy
Tpuropuny: «Tbel Benp, bopeHbka, B coBepiieHHeimyro OosioHky npu HMpune HuxonaeBne

npesparuics. Kak y Uexosa — ,,Jlama ¢ co0aukoii*y.
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3aKJIroueHue

Wtak, MOXKHO yTBepXkaarh, uTo Komenus b. Axynuna «Yaiika» (2000) — monuBapuaHTHas
IIPELEACHTHAs CUTYaLHsl, KOTOpasi aKTyaJIU3UpyeTcs C IOMOLIbIO NMPELEJEHTHOTO UMEHH (B JaHHOM
ciyyae «YHaiika», Ipu4eM OHO IOBTOPSIETCSI HEOAHOKPATHO B TEKCTE IbEChl, HAIIOMUHAsI YUTATEIIIO
00 ucxomanom tekcte A.Il. Uexoma). /s si3pika nbechl b. AKyHHHA XapaKTepHO OCOBPEMEHHBAHHE
KJIACCUYECKUX [IEPCOHAXKEM, UEr0 aBTOP JOCTUTAET TEM, YTO I'€POU JYMAIOT, U IOCTYIAIOT, KaK JIFO/IH,
KUBYIIME B HACTOAILIEE BpPEMsS; a TaKXKe MCIONb3YIOT B pedyd OOOpOTHI, XapakTepHblE IJis

pasroBopHoi cutyaruu Hayana XXI| Beka.
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Abstract

In the article, the author considers the play The Seagull by Boris Akunin (2000) from the
standpoint of the theory of precedence, relying on the research of scientists in the field of modern
linguistic cultural studies. The purpose of this study is to analyze Boris Akunin’s work as a
precedent situation. In the article the term “polyvariant precedent situation” is introduced for the
text of the analyzed play. The method used in this study is a method of linguistic analysis of texts.
The results of this study can be used in courses on linguistic cultural studies, as well as in textbooks
on the stylistics of the modern Russian language. The author comes to the conclusion that Boris
Akunin’s comedy The Seagull is a polyvariant precedent situation that is actualized with the help
of a precedent name (in this case it is the name of the “seagull” repeatedly repeated in the text of
the play, which reminds the reader of the original text by A.P. Chekhov). Also for the language of
the play, Boris Akunin is characterized by the modernization of classical characters, which is
achieved in certain ways: they think, speak and act like people who are currently living; there are

turns typical for colloquial speech of the beginning of the XXI century.
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